Car(ta) investiture nomine massaricii

 1270 settembre 13 o 14, Torno
L’abate Guglielmo “Lavicarius” ed il monaco Fomasio “de Salice” investono per dieci anni “nomine locationis et massaricii” i fratelli Pietro e Giovanni “Corigia” del fu Bono “Corigia” di Torno di nove appezzamenti siti in diverse località del territorio di Torno, per un canone annuo di sette soldi di denari nuovi da versarsi a s. Martino. 
Originale in Biblioteca Ambrosiana di Milano, P, n. 1924 [A]. 
Pergamena in discreto stato di conservazione: piccoli fori lungo le antiche piegature e piccolo strappo sul margine sinistro. In alto a sinistra numerazione moderna d’archivio.  Sul verso, forse di mano del notaio o comunque coeva, si intravvede: “Ca(ta) de Turno”, cui una mano successiva ha aggiunto: “Investitura de quodam massaricio Turni”; di altra mano tardomedievale, visibile alla luce di Wood: “Illorum de Coregis de Turno”.  Annotazioni d’archivio moderne.
Il dettato, a volte scorretto (al punto da rendere talora problematico lo scioglimento di parole abbreviate per troncamento o contrazione), presenta forme diverse per una medesima parola, in particolare per l'intitolazione della chiesa di S. Tecla che appare scritta in tre modi differenti.  V'è inoltre incongruenza fra gli elementi della datazione: il 13 settembre cadeva in sabato.
§ Anno dominice incar(nationis) milleximo ducenteximo septuageximo, die dominico terciodecimo intrante sete(m)pbre (a), indic(ione) .XIIIIor. Dominus donus Guilielmus Lavicarius Dei gra(tia) abbas mon(n)asterii Sancti Abondii Cumani et cum eo donus Fomaxius | de Salice mon(n)acus eiusdem mon(n)nasterii et conventus investiver(unt) nomine locationis et massaricii ad fictum faciendum, meliorando et non peiorando, pla<n>tando et infegando, Petrum et Iohannem | Corigiam fratres filios condam Boni Corigie de Turno, nominat(ive) de infrascriptarum novem pec(iarum) terrarum iacent(ium) in terratorio de Turno. Prima pecia iacet ubi dicitur ad Piçum: a mane suprascripti mon(n)asterii Sancti Abundii, a meridie | Arialdi Fice, a sero Guilielmi Piçinelli. Secunda pecia iacet similiter ad Piçum: a mane Pigocii Fice, a meridie suprascipti mon(n)asterii, a sero lectus Caluni et Petri filii condam Arialdi de Vita. § Tercia pecia iacet ubi | dicitur ad Turnum: a mane Petracii Capelli, a meridie supracripti Petri de Vita, a sero suprascripti mon(n)asterii. § Quarta pecia iacet ubi dicitur ad Moliam: a mane ecclesie Sancte Techle, a meridie suprascripti mon(n)asterii, a sero suprascrpiti Petri de Vita.| § Quinta pecia iacet ubi dicitur in Ca(m)po Retondo ubi dicitur ad Moliam: a mane eccl(es)ie Sancte Teclhe, a meridie Otonis Longi, a sero suprascripti mon(n)asterii. § Sexsta pecia iacet intra Ferondam: a mane heredum Musse | Arifussi, a meridie heredum condam Lafranci Rusce, a sero Iohannis Fice et suprascripti Arialdi. § Septima pecia iacet ubi dicitur ad Plaçam: a mane Boni Corigie, a meridie Mar(tini) de Cruce, a sero Mantelli de Turno. | § Octava pecia iacet ubi dicitur in Vençago: a mane et a meridie suprascripti Boni Corigie, a sero ecclesie Sancte Techlee. § Nona pecia iacet subtus Turnum: a mane Petracii Capelli, a meride suprascripti Boni, | a sero Boni de Piçinigo. Ita ut amodo in antea dicti Petrus et Iohannes seu (b) eius heredes habeant et teneant et laborent dictas terras superius locatas hinc ad annos decem proximos co(m)pletos, sine contradict(ione) | dicti abbatis et eorum mon(n)achorum et successorum eiusdem mon(n)nasterii et alterius persone; oblig(ando) dictus donus dominus abbas et donus Fomaxius omnia bona pig(no)ri dicti mon(n)aterii et conventus suprascriptis Petro et Iohanni defendere | et guarentare eis predictas omnes terras et res superius locatas usque ad suprascriptum terminum ab omni persona, colegio et universitate omni te(m)pore, cum omnibus suis da(m)pnis et exspensis et sine da(m)pnis et exspensis dict(orum) | Petri et Iohannis et cum pena et sub pena tocius da(m)pni et interesse sole(m)pniter in stipulac(ione) promissa et deducta. Et pro qua quidem investitura et locatione predictus Petrus et Iohannes promiser(unt) oblig(ando) | omnia sua bona pig(no)ri presentia et futura suprascripto domino abbati recipienti nomine et ad partem dicti mon(n)asterii et conventus dare et solvere ei dicto nomine omni anno fictum in festo sancti Martini sol(idos) septem | denariorum novorum, in bonis denariis numeratis tantum et non in alia substancia nec in cartis nec notis co(mmun)is de C(umis), cum omnibus suis da(m)pnis et exspensis et interesse et sine da(m)pno et dispendio dicti mon(n)asterii | pro predicto ficto petendo et exigendo termino preterito. Et eo acto et pacto inter eos, quod lice<at> ipsi domino abbati et mon(n)achis ipsius mon(n)asterii capere et detinere eos et quemlibet eorum in solidum pro predicto ficto petendo | et exigendo quolibet termino preterito, ren(on)c(iand)o dicti Petrus et Iohannes per (c) certa scientia omnibus aux(iliis) et leg(ibus) et stat(utis), et specialiter illi legi qua (d) dicit quod (e) liber corpus non potest capi pro peccunia. | Quia sic inter eos convener(unt). Actum in burgo de Turno. Unde plures car(te) uno tenore rogate sunt. Interfuer(unt) ibi testes rogati Delaydus de Valle filius condam Girardi de Valle et Raymondus filius condam Aprillis | de Cavrera et Guilielmus filius condam Guillielmi Maçii de Turno.
(SN) Ego Guido de Sancto Abondio notarius Cumanus hanc car(tam) rog(atu) suprascriptorum contrahen(tium) tradidi et scripsii. 

(a) Su rasura.          (b) sei(us) in A.       (c)  Così A.       (d) Così A.          (e) Segue liber depennato ed espunto.
          (L.M.P.)

